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SPLOSNE METODOLOSKE ZNACILNOSTI

Aula Internacional Plus 1 je ucbenik za zacetno ucenje Spanscine na osnovni ravni Al
po Skupnem evropskem jezikovnem okviru. Namenjen je odraslim, ki $pans¢ino usva-
jajo kot tuji jezik, vsebinsko in metodolosko pa se prilagaja tudi mlajsim odraslim, torej
srednjesolski publiki, za katero je ponudba ciljanih ucbenikov Spans¢ine na trgu Se raz-
meroma picla. Avtorji ucbenika, ki se dopolnjuje z visjimi stopnjami istoimenske zbir-
ke, zasledujejo sporazumevalni pristop, znotraj tega pa na dejavnosti osredotocen pri-
stop, ki poudarjeno razvija zmoznost sporazumevanja v $panscini za dosego konkretnih,
najbolj neposrednih sporazumevalnih ciljev ob socasni skrbi za jezikovno pravilnost in
ustreznost. Tako ucbenik uravnotezeno razvija zmoznosti razumevanja ter sporoc¢anja
in sporazumevanja ter usvajanje razli¢nih jezikovnih (oblikoslovno-skladenjske prvine,
besedisce, diskurzivne in pragmati¢ne funkcije) ter nejezikovnih sredstev (drzavljanska
in medkulturna zavest). Metodolosko je usklajen s sodobnimi spoznanji strok, ki opre-
deljujejo didaktiko $pansc¢ine kot tujega jezika, saj uc¢enje z uresni¢evanjem dejavnosti
v (pol)izvornih polozajih osmislja, priblizuje ucencevi lastni izkusnji, ter ga spodbuja k
udejanjanju jezikovnih ciljev, ki tudi opredeljujejo tematske enote v ucbeniku: osebno
predstavitev, pozdrave, obvladovanje tujih jezikov, prostoCasne dejavnosti, opisovanje
bivanjskega okolja, predmetov, trznih dobrin, osebnostnih in telesnih znacilnosti, dnev-
nega urnika in pogostih opravil, narocanje hrane in pijace, nakupovanje, nacrtovanje po-
tovanj ter upovedovanje preteklih izkuSenj in zmoznosti. Poudarjen je tudi humanisti¢ni
pristop, ki prek dejavnosti opazovanja in primerjave sistemati¢no razvija vecjo kulturno
ozavescenost, strpnost in pozitivno vrednotenje razlik med lastno kulturo in $pansko go-
vore¢imi. Zadnja izdaja uc¢beniSke zbirke glede na prej$nje ob neokrnjeni vsebini ponu-
ja didakti¢ne posodobitve: digitalizacijo gradiv (uc¢benika z resitvami in didakti¢nimi
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napotki za ucitelja, delovnih listov, shematskih prikazov, slusnih in pisnih besedil v raz-
licicah ter video posnetkov, preizkusov za (samo)vrednotenje znanja, dodatne vaje), vec¢
tematsko posodobljenih in kulturno raznolikih besedil, ter veé¢ji poudarek na usvajanju
besedja v skladu s sodobnim, na besedisce osredinjenim pristopom (enfoque léxico).

Ucbenik z dejavnostmi na spletu ter strnjeno iz¢rpno strukturo devetih enot omogoca
obvladljivo in prilagodljivo didakti¢no sredstvo, ki se z jasnim ciljem — usvojiti vsto-
pno znanje Spanscine — zlahka prilagaja razliénim paletam potreb ter uénih resni¢nosti
v srednjih Solah in gimnazijah (medpredmetno povezovanje, vkljucevanje IKT, ob¢asno
samostojno ucenje, razpolozljivo Stevilo ur za 2. ali 3. tuji jezik).

ZGRADBA

Uc¢benik uvaja predenota, namenjena seznanjanju z osnovnimi pojmi, abecedo in Stev-
niki, najznacilnejSimi kulturnimi vidiki prek primerjave s sorodnimi pojmi v drugih tu-
jih jezikih (ucenec je z lastnim predznanjem zastopan kot u¢no sredstvo). Osrednji del
ucbenika predstavlja devet tematskih enot, ki se osredinjajo na Ze omenjene vsebinske
cilje in se po notranji dinamiki smiselno stopnjujejo tako, da vsako enoto uvaja vidna ali
besedilna izto¢nica, sledijo naloge razumevanja ter ve¢ odprtih dejavnosti, ki temeljijo na
izrazanju in sporazumevanju s spontano rabo usvojenih jezikovnih vidikov in vodijo do
uresniCitve zakljunega projekta. Projekt, ki sklene sleherno enoto, je zasnovan kot cilj,
ki doloc¢a obseg jezikovnih vsebin v skladu z mednarodnimi in domac¢imi uénimi nacrti
(u¢ni nacrt Cervantesovega instituta ter slovenski uéni nacrt za srednje Sole ter gimnazi-
je): oblikoslovno-skladenjske, denimo, perifraze za izrazanje obveze tener que in haber
que z nedolo¢nikom, besedisca, kot so barve in oblacila, izgovorjavo nezvenecih sogla-
snikov, ter tudi pre¢ne (transverzalne) vescine, saj je projekt zasnovan kot skupinsko delo
v sodelovanju, spodbuja dialog, diskusijo in kriti¢nost, tudi pri samostojnem odbiranju
relevantnih informacijskih virov, ter (samo)vrednotenje uporabnosti znanja. Poglavja so
vsebinsko ter po obsegu (Stirinajst strani) uravnotezena, kar zdrzema omogoca enakome-
ren ritem ucenja. Enakovredno so zastopane vaje iz bralnega in sluSnega razumevanja ter
pisnega in ustnega izrazanja oz. sporazumevanja, ki se smiselno prek posebnih grafi¢nih
kazalk razsirjajo z ustreznimi dodatnimi dejavnostmi na spletu ali v dodatku (»delovnem
zvezku«).

Enoto uvaja razdelek Empezar (Zaceti) z izbrano vidno izto¢nico, ki s povezano
nalogo priklice ter vsebinsko umesti (pred)znanje v osrednjo temo enote. Prenovljena
likovna oprema s svezim, sodobnim in za mlade ustreznim grafi¢énim jezikom povsem
ucinkovito nagovarja ciljno publiko, vzdrZuje zanimanje in osredotocenost ter podpira
tako preglednost enote kot u¢ne vsebine, saj ne sluzi zgolj dekoraciji, temve¢ tudi te-
matski dopolnitvi nalog in razumevanju, priklicu ali pomnjenju snovi. Prvi razdelek
Comprender (Razumeti) na dveh straneh podaja daljSe besedilo, namenjeno seznanjanju



Andreja Trenc: AULA INTERNACIONAL PLUS 1 591

s slovni¢nimi prvinami, besedis¢em in diskurznimi sredstvi v sobesedilu raznolikih
besedilnih tipologij prakti¢nega (pisnega) sporazumevanja: broSur, elektronske poste,
oglasov. Pozornost je posvecena Sirokemu naboru raznovrstnih besedil in u¢nih strategij
bralnega razumevanja in ucenja besediSca, saj spletna razliCica vseh vkljuCenih besedil
vsebuje tudi ustrezno oznaceno ciljno besedisce najpogostejsih besednih zvez ali kolo-
kacij, kar je redka, a smiselna posodobitev tudi v ucbenikih za zacetno ucenje Spanscine
z namenom razvijati ve¢jo obcutljivost za usvajanje zapletenejSih izrazov. PriloZen je
krajsi slovarcek Construimos el léxico (Gradimo besedisce s pomocjo strategije skupi-
njenja), ki ga u¢enec samostojno dopolnjuje. Na spletni strani zalozbe je vsako besedilo
mogoce prebrati tudi v drugi razliici Spanscine in ga nadgraditi z dodatnimi branji, s
¢imer ucenec pridobi Se ve¢ kakovostnega jezikovnega vnosa. Umetnostna besedila, ki
bi ob prakti¢no-sporazumevalnih lahko ponudila prostor za ucenje brezcasnih kulturnih
vidikov, spodbudo za tvorno in ustvarjalno izraZanje, ter priprave na maturitetni tematski
sklop iz knjizevnosti, v uc¢beniku niso zastopana, zato bo izbor brzkone prepuscen pro-
fesorju. Slusni posnetki so kakovostni in obvladljivi, saj vsebujejo polizvorna besedila
s prilagojeno, a dovolj naravno dinamiko izgovora za zadosten slusni vnos, ter spletno
nadgradnjo v drugi dialektalni razli¢ici za dodatno ozavesc¢anje druzbeno-jezikovne ra-
znolikosti Spansko govorecega podrocja. Razdelek Explorar y reflexionar (Raziskati in
razmisliti) obsega §tiri strani, posveca pa se usvajanju slovnice in besedi$¢a prek razu-
mevanja rabe ciljnih jezikovnih sredstev v sobesedilu. Podajanje vsebin je implicitno, saj
ucenec prek opazovanja dolocenega slovni¢nega pravila ali nacela ustreznosti besedis¢a
sobesedilu (krajSemu pisnemu dokumentu) sam izpelje pravilo rabe, svojo podmeno pa
nato prakti¢no preveri; povzame informacijo iz besedila, se odzove na tematsko iztocni-
co, tvori dialog, razvrsca podatke, ali pa pravilo preveri s pomoc¢jo nazornih shemati¢nih
preglednic slovni¢nih povzetkov in razlag v dodatku ucbenika.

Prav induktivno usvajanje slovnice in besediSca, osredinjeno na tvorjenje jezikovnih
pomenov v procesu sporazumevanja predstavlja eno od temeljnih metodoloskih odlik
pri¢ujocega ucbenika. Dodan je tudi ilustriran tematski slovar uporabljenega besedisca
(léxico) — nepogresljiv pripomocek pri seznanjanju z osnovnimi izrazi. Spletna razsiritev
Capsula de fonética (Glasoslovna kapsula) pa je namenjena samostojnemu ucenju pra-
vilne izgovorjave glasov prek posnetih zgledov. Razdelek Practicar y comunicar (Vaditi
in se sporazumevati) tvorijo tri strani raznolikih, k sporazumevanju usmerjenih vaj za
utrjevanje jezikovnih vsebin, ki pa jih ucenec strne v celoto znanj, jih poveZe s povsem
osebno izkusnjo v svoje sobesedilo v kon¢ni dejavnosti ali projektu (kvizu, plakatu, di-
skusiji). Enoto sklene razdelek Video (Video), v katerem ucenec s pomocjo posnetih re-
portaz, intervjujev, igranih odlomkov odkriva, razi§¢e in primerja kulturno-civilizacijske
vidike Spansko govorecih dezel s svojo kulturo, krepi medkulturno ozavescenost ter zani-
manje za razlicne obi¢aje in aktualne globalne razmere v okoljih, v katerih se Spans¢ina
razvija. S simpaticno in sodobno zasnovo v duhu globalne kulturne resni¢nosti (rasna in
spolna enakost, medkulturna druzba) pa posnetki nagovarjajo h kriticnemu razmisleku



592  VESTNIK ZA TUJE JEZIKE/JOURNAL FOR FOREIGN LANGUAGES

ali razgovoru v razredu. Zastopanost v posnetkih predstavljenih zemljepisnih prostorov
je nekoliko v prid evropskemu okolju oz. Spaniji, kar bo glede na odprtost spletnega
gradiva z nekaj zalozniske obcutljivosti za uravnotezenost zastopanih kulturnih konte-
kstov in dodatno uciteljevo razlago mogoce ucinkovito premostiti. Dodatno poglavje
Mas ejercicios (Vec vaj) tvori delovni zvezek, namenjen samostojnemu utrjevanju snovi
iz tematskih enot, nadgradnji dela v razredu ter razvoju sporazumevalnih spretnosti, prek
jezikovnih vaj s poudarjenim slovni¢nim ozadjem, ki se zdijo smiselne v procesu sezna-
njanja z razmeroma zapleteno Spansko glagolsko fleksijo. K ustreznim vajam nazorno
napotijo kazalke v enotah. Tudi tu ilustracije uc¢inkovito podpirajo vsebine.

Razdelek Mas gramatica (Vec slovnice) vsebuje sistemati¢en pregled obravnavanih
slovni¢nih pravil prek preglednic, pojasnil in Stevilnih zgledov sporazumevalne rabe.
Smiselno je urejen po slovni¢nih kategorijah, iskanje pa olajsajo kazalke na posamezno
pojasnilo v ustreznem poglavju, kjer se slovni¢na tema pojavlja. [zbor zastopanih glagol-
skih spregatev sedanjika ter sestavljenega preteklika (pretérito perfecto compuesto) je
skladen z ravnjo A1, saj je z njima mogoce ubesediti kar najsirSo paleto osnovnih ¢asov-
nih razmerij: trenutna in prihodnja dejanja in nacrte ter pretekle izkusnje.

Ucbenik dopolnjuje bogato didakti¢no gradivo za ucitelja, ki je v celoti digitalizira-
no, v razlicnih komponentah pa povsem nadomesca priroc¢nik v klasicnem smislu; itine-
rario digital (digitalna ucna pot) vsebuje napotila za ustrezno nadgradnjo dejavnosti z
dodatnimi interaktivnimi pripomocki, ki so na voljo na spletni strani zalozbe: alternativa
digital (integrirane sporazumevalne spretnosti v najsodobnejsih digitalnih uénih okoljih
moodle, Padlet, ...), fichas proyectables (interaktivni u¢ni listi z jezikovnimi igrami), exa-
men autocorregible (izpit za samopreverjanje znanja s sprotno povratno informacijo o
usvojenem znanju), resitve vaj, ter Stevilne dodatne dejavnosti, ki profesorju prihranijo
Cas in olajsajo delo v digitalni uéilnici.

SKLEP

Ucbenik Aula Internacional Plus 1 ustreza smernicam za poucevanje Spanscine na
osnovni ravni Al ter uénemu nacrtu Spanscine v srednji Soli in gimnaziji, saj vkljucene
vsebine in sporazumevalni pristop sistemati¢éno omogoc¢ajo usvajanje jezika na osnovni
ravni. Ucbenik s poudarjeno medkulturno noto pri ucenju jezika odlikuje sodoben, razno-
lik nacin podajanja tematik in u¢inkovito vpletanje IKT, ter zlasti vklju¢evanja dijaka z
lastno osebno in kulturno izkus$njo v srediS¢e procesa ucenja, zato se z vidika sodobnega
poucevanja tujega jezika zdi, da ga bodo z zanimanjem vzeli v roko tako starej$i najstniki
kot tudi profesorji Spansc¢ine ne glede na izkusSnje.



